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Art. V.
Ubertretungen der Bestimmungen des 

Art. II, Abs. 1, und des Art. IV dieser Ver- 
ordnung werden von der Bezirksbehorde mit 
emer GeldbuBe bis zu 10.000 K oder mit 
Arrest bis zu 6 Monaten bestraft. Wurde 
eme GeldbuBe auferlegt, so ist fur den Fall 
inrer Unembringlichkeit zugleich eine Er- 
satz-Arreststrafe nach MaBgabe des Ver- 
schuldens bis zu 6 Monaten zu verhángen.

Art. VI.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundrnachung in Wirksamkeit; sie wird vom 
Minister fur soziale und Gesundheitsverwal- 
tung und vom Minister fur Industrie. Han- 
del und Gewerbe im Einvernehmen mit dem 
Minister des Innern durchgefiihrt.

Dr. Hácha m. p.
Ing. Eliáš m. p.

Ježek m. p. Dr> Kratochvíl m. p.
Ur. Kalfus m. p. Dr. Havelka m. p.
Dr. Kapras m. p. Čipera m. p.
Dr. Krejčí m. p. Bubna m. p.

Dr. Klumpar m. p.

či. V.
tnWStul*y u?tanovení č1' D, odst. 1 a či IV
do ío oooTr/ trestá/jkresní óř^ pokutou 
do 10.000 K nebo vezením do 6 měsíců. Byla-li
uložena pokuta, buď pro případ její nedobyt­
ní1 n°Ven .uloz,en náhradní trest vězení 
podle míry zavinění do 6 měsíců.

či. VI.
v T,oto nařízení nabývá účinnosti dnem vyhlá­
šeni; provedou je ministr sociální a zdravotní 
správy a ministr průmyslu, obchodu a živ­
nosti v dohodě s ministrem vnitra.

Dr. Hácha v. r.
Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r. Dr. Kratochvíl v. r.
Dr. Kalfus v. r. Dr. Havelka v. r.
Dr. Kapras v. r. Čipera v. r.
Dr. Krejčí v. r. Bubna v. r.

Dr. Klumpar v. r.

Regierungsverordnung 
vom 19. Dezember 1940, 

womit die Regierungsverordnung vom 21. De­
zember 1939, Slg. Nr. 330, uber die staatliche 
Lenkung der Lohnpolitik abgeándert und er- 

ganzt wird.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1,
• s- der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940, V.B1. S. 604, iiber die Verlángerung 
und Abánderung einiger Bestimmungen des 
Veríassungs-Ermáchtigungsgesetzes vom 15. 
Dezember 1938, Slg. Nr. 330:

Art. I.
iqo^e P^ierungsverordnung Slg. Nr. 330/ 

J:>9 wird abgeándert und ergánzt, wie folgt:

R Der § 2 lautet:
Die Regelung der Arbeitsbedingungen

11.
Vládní nařízení 

ze dne 19. prosince 1940, 
jímž se mění a doplňuje vládní nařízení ze dne 
21. prosince 1939, č. 330 Sb., o státním řízení 

mzdové politiky.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940, Věstn. str. 604, kterým se prodlu­
žují a mění některá ustanovení ústavního zá­
kona zmocňovacího ze dne 15. prosince 1938, 
č. 330 Sb.:

ČI. I.

Vládní nařízení č. 330/1939 Sb. se mění a 
doplňuje takto:

1. § 2 zní:
Úprava pracovních podmínek hromadnými
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durch Arbeits-Kollektivvertráge ist wáhrend 
der Gultigkeitsdauer dieser Verordnung nicht 
zulássig; die am 31. Dezember 1940 geltenden 
Arbeits-Kollektivvertráge bleiben durch diese 
Bestimmung unberiihrt.

2. § 3, Abs. 1, lautet:
(i) Die mindestens 20 stándige Arbeit- 

nehmer bescháftigenden Unternehmungen 
(Betriebe) und andere Einrichtungen be- 
ditríen zu jeder Ánderung der Lohne, Ge- 
hálter und allgemeinen Arbeitsbedingungen 
(§ 1) der Genehmigung des Ministeriums fiir 
soziale und Gesundheitsverwaltung, sofern 
eine solche Regelung nicht blofi einzelne Ar- 
beitnehmer betrifft. Eine Regelung der Ge- 
hálter, Lohne und allgemeinen Arbeitsbedin­
gungen (§ 1), die vom Ministerium fiir soziale 
und Gesundheitsverwaltung nicht genehmigt 
wurde, ist rechtsunwii'ksam.

3. Im § 3, Abs. 2, werden vor das Wort 
„betriffť1 die Worte „und anderer Einrich-' 
tungen“ eingeschaltet.

4. Der § 3 wird durch einen weiteren Absatz 
4 folgenden Wortlautes ergánzt:

(4) Das Ministerium fiir soziale und Ge- 
sundheitsverwaltung kann durch eine Kund- 
machung irn Amtsblatte die Giiltigkeit der 
Absátze 1 bis 3 auch auf Unternehmungen 
(Betriebe) und andere Einrichtungen, die 
weniger ais 20 stándige Arbeitnehmer be- 
scháftigen, oder auf bestimmte Tátigkeits- 
gruppen ausdehnen.

5. Im § 4 werden die Worte „fiir einzelne 
Betriebe oder Betriebsabteilungen" durch die 
Worte „fiir einzelne Arbeitgeber" ersetřt.

6. Im § 11 werden die Worte'„und am
ol. Dezember 1940 auBer Kraft“ ausgelassen.

Art. II.
. Die.se Verordnung tritt am 1. Jánner 1941 
m Wirksamkeit; sie wird vom Minister fiir 
soziale und Gesundheitsverwaltung im Ein- 
vei nehmen mit den beťeiligten Ministern 
durehgefiihrt.

smlouvami pracovními není po dobu účinnosti 
tohoto nařízení přípustná; hromadné smlouvy 
pracovní, platné dne 31. prosince 1940, ne­
jsou tímto ustanovením dotčeny.

2. § 3, odst. 1 zní:
(i) Podniky (závody) a jiná zařízení, za­

městnávající aspoň 20 stálých zaměstnanců, 
potřebují k jakékoliv změně mezd, platů a 
všeobecných pracovních podmínek (§ 1) 
schválení ministerstva sociální a zdravotní 
správy, pokud taková úprava se netýká jen 
jednotlivých zaměstnanců, úprava platů, mezd 
a všeobecných pracovních podmínek (§ 1), 
která nebyla schválena ministerstvem sociální 
a zdravotní správy, jest právně neúčinná.

3. K § 3, odst. 2 se připojují slova „a ji­
ných zařízení".

4. § 3 se doplňuje dalším odstavcem 4 to­
hoto znění:

(4) Ministerstvo sociální a zdravotní 
správy může vyhláškou v úředním listě 
vztáhnout! platnost odstavců 1 až 3 i na pod­
niky (závody) a jiná zařízení, zaměstnávající 
méně než 20 stálých zaměstnanců, nebo na 
určité druhy zaměstnání.

5. V § 4 nahrazují se slova „pro jednotlivé 
závody nebo oddělení jednotlivých závodů" 
slovy „pro jednotlivé zaměstnavatele".

6. V § 11 vypouštějí se slova „a pozbývá 
jí dnem 31. prosince 1940".

ČI. II.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. 

ledna 1941; provede je ministr sociální a 
zdravotní správy v dohodě se zúčastněnými 
ministry.

Dr. Hácha m. p. 
Ing. Eliáš m. o.

Ježek m. p.
Dr. Kalfus m. p.
Dr. Krejčí m. p.
Dr. Kratochvíl m. p.

Dr. Havelka m. p. 
Čipera m. p. 
Bubna m. p.
Dr. Klumpar m. p.

Dr. Hácha v. r.
Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r.
Dr. Kalfus v. r.
Dr. Krejčí v. r.
Dr. Kratochvíl v. r.

Dr. Havelka v. r. 
čipera v. r. 
Bubna v. r.
Dr. Klumpar v. r.


